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ЕЎРАЗІЙСКАЯ ЭКАНАМІЧНАЯ КАМІСІЯ
САВЕТ

РАШЭННЕ

	«29» кастрычніка 2021 г.
	      № 127
	                  г. Нур-Султан



Аб унясенні змяненняў у тэхнічны рэгламент Мытнага саюза 
«Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)

У адпаведнасці з артыкулам 52 Дагавора аб Еўразійскім эканамічным саюзе ад 29 мая 2014 года і пунктам 29 дадатку № 1 да Рэгламенту работы Еўразійскай эканамічнай камісіі, зацверджанага Рашэннем Вышэйшага Еўразійскага эканамічнага савета ад 23 снежня 2014 г. № 98, Савет Еўразійскай эканамічнай камісіі вырашыў:
1. Унесці ў тэхнічны рэгламент Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» 
(ТР МС 031/2012), прыняты Рашэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 20 ліпеня 2012 г. № 60, змяненні згодна з дадаткам.
2.  Гэта Рашэнне ўступае ў сілу па сканчэнні 180 каляндарных дзён з даты яго афіцыйнага апублікавання.
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Члены Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі:

	Ад Рэспублікі Арменія
	Ад Рэспублікі Беларусь
	Ад Рэспублікі Казахстан
	Ад Кыргызскай Рэспублікі
	Ад Расійскай Федэрацыі

	


М. Грыгаран
	


І. Петрышэнка
	


А. Смаілаў
	А. Кажошаў
	А. Авярчук





ДАДАТАК

да Рашэння Савета
Еўразійскай эканамічнай камісіі
ад 29 кастрычніка 2021 г. № 127


ЗМЯНЕННІ,
якія ўносяцца ў тэхнічны рэгламент Мытнага саюза 
«Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)

1. Па тэксце словы «гэты тэхнічны рэгламент Мытнага саюза» ў адпаведным склоне замяніць словамі «гэты тэхнічны рэгламент» у адпаведным склоне, словы «адзіная мытная тэрыторыя Мытнага саюза» ў адпаведным склоне замяніць словамі «мытная тэрыторыя Саюза» ў адпаведным склоне, словы «дзяржава – член Мытнага саюза» ў адпаведных ліку і склоне замяніць словамі «дзяржава-член» у адпаведных ліку і склоне, словы «Правілы ЕЭК ААН» у адпаведным склоне замяніць словамі «Правілы ААН» у адпаведным склоне.
2. У прадмове:
а) пункт 2 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«2. Гэты тэхнічны рэгламент распрацаваны з мэтай устанаўлення на мытнай тэрыторыі Еўразійскага эканамічнага саюза (далей – Саюз) адзіных абавязковых для прымянення і выканання патрабаванняў да колавых і гусенічных сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх, забеспячэння свабоднага перамяшчэння колавых і гусенічных сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў, якія выпускаюцца ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза.»;
б) у пункце 3 словы «тэхнічныя рэгламенты Мытнага саюза» замяніць словамі «тэхнічныя рэгламенты Саюза», словы «тэхнічных рэгламентаў Мытнага саюза» замяніць словамі «тэхнічных рэгламентаў Саюза».
3. Пункт 2 артыкула 1 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«2. Гэты тэхнічны рэгламент не распаўсюджваецца на:
трактары малагабарытныя і прычэпы да іх; 
прычэпы спецыяльнага прызначэння;
шасі прычэпаў;
трактары, прычэпы і кампаненты, якія былі выпушчаны ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза да ўступлення ў сілу гэтага тэхнічнага рэгламенту і выкарыстоўваліся на мытнай тэрыторыі Саюза.».
4. Артыкул 2 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Артыкул 2. Азначэнні
Для мэт прымянення гэтага тэхнічнага рэгламенту выкарыстоўваюцца паняцці, якія азначаюць наступнае:
«баласныя грузы» – грузы, прызначаныя для ўстаноўкі на трактар для дазагрузкі пярэдняй і (або) задняй восі;
«буксірнае ўстройства» – элемент канструкцыі трактара, які знаходзіцца спераду трактара і забяспечвае далучэнне прыстасаванняў (штангі, буксірнага каната і інш.) для яго буксіравання;
«увод у эксплуатацыю» – дакументальна аформленая падзея, якая фіксуе гатоўнасць трактара або прычэпа да прымянення па прызначэнні;
«вышыня трактара» – адлегласць, вымераная па вертыкалі паміж апорнай паверхняй і пунктам трактара, які знаходзіцца на найбольшай адлегласці ад апорнай паверхні, за выключэннем антэны. Пры вызначэнні вышыні трактар павінен быць абсталяваны новымі шынамі, якія маюць найбольшы статычны радыус, устаноўлены вытворцам;
«двухпаліўны рухавік» – рухавік, які прызначаны для адначасовай работы на дызельным і газападобным паліве, прычым расходаваная колькасць аднаго віду паліва ў адносінах да другога можа вар’іравацца ў залежнасці ад рэжыму работы і тыпу рухавіка;
«даўжыня трактара» – адлегласць, вымераная па гарызанталі паміж вертыкальнымі плоскасцямі, якія з’яўляюцца перпендыкулярнымі падоўжнай восі трактара і праходзяць праз яго крайнія пункты, за выключэннем усіх люстэркаў, пускавых ручак, пярэдніх або бакавых габарытных агнёў;
«дапушчальная буксіруемая маса» – маса, якую трактар можа буксіраваць. Дапушчальная буксіруемая маса можа ўключаць у сябе масу аднаго або некалькіх прычэпаў, якія буксіруюцца, масу сельскагаспадарчых або лесагаспадарчых машын;
«вытворца» – юрыдычная асоба або фізічная асоба, зарэгістраваная ў якасці індывідуальнага прадпрымальніка, якія ажыццяўляюць ад свайго імені вытворчасць і рэалізацыю трактара, прычэпа або кампанента і адказваюць за яго адпаведнасць патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
«катэгорыя трактара (прычэпа)» – характарыстыка трактара (прычэпа), якая прымяняецца з мэтай устанаўлення патрабаванняў да яго ў гэтым тэхнічным рэгламенце;
«кампанент» – састаўная частка трактара або прычэпа, якая пастаўляецца на зборачную вытворчасць і (або) у якасці зменных (запасных) частак для трактара або прычэпа, які знаходзіцца ў эксплуатацыі;
«лесагаспадарчы трактар» – трактар для выканання тэхналагічных работ па лесааднаўленні і доглядзе лесу;
«максімальная разліковая хуткасць трактара» – хуткасць, разлічаная па паказчыках намінальнай частаты вярчэння каленчатага вала рухавіка, найменшых перадатачных адносін трансмісіі і адсутнасці буксавання;
«малагабарытны трактар» – сельскагаспадарчы або лесагаспадарчы трактар, прызначаны для выканання работ на драбнаконтурных участках, дзялянках, тэрасах, фермах, у садах, паркавай і камунальнай гаспадарках, намінальнай магутнасцю рухавіка да 19 кВт;
«абарачэнне трактара, прычэпа або кампанента на рынку» – працэсы руху трактара, прычэпа або кампанента ад вытворцы да набыўніка (спажыўца) пасля іх пастаўкі або ўвозу (у тым ліку пасля адпраўкі са склада вытворцы або адгрузкі без складзіравання) з мэтай распаўсюджвання на тэрыторыях дзяржаў – членаў Саюза ў ходзе камерцыйнай дзейнасці на безаплатнай або аплатнай аснове;
«прычэп» – транспартны сродак, які буксіруецца трактарам і прызначаны для перавозкі грузаў рознага прызначэння, у тым ліку сельскагаспадарчага або лесагаспадарчага.
Да прычэпаў таксама адносяцца прычэпы, у якіх частка вертыкальнай нагрузкі перадаецца трактару, які буксіруе (паўпрычэпы);
«прычэп спецыяльнага прызначэння» – прычэп, які адпавядае адной або некалькім з наступных умоў:
прычэп не прызначаны для ўдзелу ў дарожным руху без дадатковых мер забеспячэння бяспекі дарожнага руху, прадугледжаных вытворцам;
прычэп складаецца з шасі прычэпа і няздымнага спецыяльнага абсталявання, якое забяспечвае перавозку толькі пэўных відаў грузаў (адкрытыя платформы для перавозкі рулонаў і цюкоў сена і саломы, прычэпы для перавозкі жывёл, птушкі, сіласнай і сянажнай масы і інш.);
на прычэпе ўстаноўлена пагрузачна-разгрузачнае і (або) спецыяльнае абсталяванне, прызначанае для выканання пэўных тэхналагічных працэсаў і аперацый (напрыклад, аўтаномныя рубілкі). Пры гэтым адначасова або дадаткова могуць выконвацца работы па перавозцы грузаў (прычэпы для ўнясення ўдабрэнняў, лесавозныя прычэпы і інш.).
Да прычэпаў спецыяльнага прызначэння таксама адносяцца прычэпы, якія адпавядаюць адной або некалькім з указаных умоў і пры гэтым:
у якіх частка вертыкальнай нагрузкі перадаецца трактару, які буксіруе (паўпрычэпы спецыяльнага прызначэння);
габарытныя памеры якіх перавышаюць памеры, устаноўленыя падпунктам 8.1.2 дадатку 5;
«радыус качэння шыны» – адносіны падоўжнай складальнай паступальнай хуткасці кола да яго вуглавой хуткасці;
«самазвальны прычэп» – прычэп, абсталяваны механізмам, які забяспечвае падыманне і нахіленне платформы пры разгрузцы на адзін або абодва бакі і назад або толькі назад;
«сельскагаспадарчы трактар» – трактар для выканання тэхналагічных работ у раслінаводстве і (або) жывёлагадоўлі;
«сертыфікацыйныя выпрабаванні» – выпрабаванні тыпавога ўзору (узораў) трактара, прычэпа або кампанента, на падставе вынікаў якіх робіцца заключэнне аб адпаведнасці трактара, прычэпа або кампанента патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
«аснашчаная маса трактара» – маса трактара ў рабочым стане, без баласту, уключаючы ўстройства аховы пры перакульванні, з ахаладжальнай вадкасцю, змазачнымі матэрыяламі, палівам (бак, напоўнены не менш чым на 90 % намінальнай умяшчальнасці), інструментам і аператарам;
«схема зачальвання» – схема, у адпаведнасці з якой ажыццяўляецца далучэнне грузападымальнага абсталявання пры транспартаванні;
«тэхнічная служба» – упаўнаважаная арганізацыя па правядзенні выпрабаванняў для афіцыйнага зацвярджэння тыпу транспартных сродкаў у рамках Пагаднення аб прыняцці аднастайных тэхнічных прадпісанняў для колавых транспартных сродкаў, прадметаў абсталявання і частак, якія могуць быць устаноўлены і/або выкарыстаны на колавых транспартных сродках, і аб умовах узаемнага прызнання афіцыйных зацвярджэнняў, што выдаюцца на аснове гэтых прадпісанняў, заключанага ў Жэневе 20 сакавіка 1958 г. (далей – Пагадненне 1958 года);
«тэхнічна дапушчальная буксіруемая маса» – максімальная маса, устаноўленая вытворцам трактара, якую трактар можа буксіраваць;
«тэхнічна дапушчальная максімальная маса трактара» – максімальная маса трактара, якая ўстаноўлена вытворцам у залежнасці ад грузападымальнасці шын, канструктыўных характарыстык элементаў трактара і здольнасці забеспячэння зададзеных характарыстык і паказчыкаў бяспекі і ўключае ў сябе аснашчаную (эксплуатацыйную) масу трактара ў самай цяжкай камплектацыі, намінальную масу баласту і намінальную карысную нагрузку;
«тэхнічнае апісанне» – дакумент, які ўтрымлівае тэхнічныя і канструктыўныя характарыстыкі, а таксама іншыя звесткі, што дазваляюць ідэнтыфікаваць трактар або прычэп, прадстаўлены вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай), прадаўцом з мэтай пацвярджэння адпаведнасці;
«тып трактара, прычэпа або кампанента» – трактары, прычэпы або кампаненты, якія характарызуюцца сукупнасцю аднолькавых канструкцыйных прыкмет, зафіксаваных у тэхнічных апісаннях, зробленыя адным вытворцам. Тып трактара, прычэпа або кампанента можа мець розныя варыянты і версіі;
«трактар» – колавы або гусенічны механічны транспартны сродак, які мае не менш за 2 восі і максімальную разліковую хуткасць не меншую за 6 км/г, выкарыстоўвае пераважна цягавае намаганне і прызначаны ў асноўным для буксіравання, пхання, транспартавання або прывядзення ў дзеянне машын і рабочага абсталявання;
«трактарны поезд» – рухомы састаў, які складаецца з трактара, паўпрычэпа і (або) аднаго або некалькіх прычэпаў;
«цягава-счэпнае ўстройства (ЦСУ)» – устройства, злучальныя элементы якога, устаноўленыя на трактары і прычэпе, забяспечваюць механічнае злучэнне паміж імі;
«упаўнаважаная вытворцам асоба» – зарэгістраваныя ва ўстаноўленым заканадаўствам дзяржавы – члена Саюза парадку на яго тэрыторыі юрыдычная асоба або фізічная асоба ў якасці індывідуальнага прадпрымальніка, якія на падставе дагавора з вытворцам, у тым ліку замежным вытворцам, ажыццяўляюць дзеянні ад імені гэтага вытворцы пры ацэнцы адпаведнасці і выпуску ў абарачэнне трактара, прычэпа або кампанента на мытнай тэрыторыі Саюза, а таксама нясуць адказнасць за неадпаведнасць трактара, прычэпа або кампанента патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
«шасі прычэпа» – састаўная частка прычэпа, прызначаная для ўстаноўкі на ім аднаго або некалькіх устройстваў:
платформаў, кузаваў і іншых аналагічных устройстваў;
тэхналагічнага абсталявання;
грузападымальнага (пагрузачна-разгрузачнага) абсталявання.
Да шасі прычэпа таксама адносяцца шасі прычэпаў, у якіх частка вертыкальнай нагрузкі перадаецца трактару, які буксіруе (шасі паўпрычэпаў);
«шырыня трактара» – адлегласць, вымераная па гарызанталі паміж вертыкальнымі плоскасцямі, што з’яўляюцца паралельнымі падоўжнай восі трактара і праходзяць праз яго крайнія пункты, за выключэннем усіх люстэркаў, паказальнікаў паваротаў, пярэдніх або задніх бакавых габарытных агнёў, любых стаяначных агнёў, дэфармацый шын, выкліканых вагой трактара, элементаў, якія здымаюцца. Элементы, якія здымаюцца, могуць уключаць у сябе, напрыклад, пад’ёмныя падножкі;
«экалагічны клас» – класіфікацыйны код, які характарызуе канструкцыю трактара або рухавіка ўнутранага згарання з загараннем ад сціскання ў залежнасці ад узроўню выкідаў шкодных рэчываў.».
5. У пункце 2 артыкула 3 словы «дзяржаў – членаў Мытнага саюза» замяніць словамі «дзяржаў – членаў Саюза (далей – дзяржавы-члены)».
6. У артыкуле 4:
а) пункт 2 дапоўніць абзацам наступнага зместу:
«Класіфікацыя трактароў і рухавікоў унутранага згарання з загараннем ад сціскання ў залежнасці ад узроўню выкідаў шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, прыведзена ў дадатку 3 да гэтага тэхнічнага рэгламенту.»;
б) дапоўніць пунктамі 6 і 7 наступнага зместу:
«6. Кампаненты, што выпускаюцца ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза як зменныя (запасныя) часткі для трактароў або прычэпаў, якія знаходзяцца ў эксплуатацыі, пры ўстаноўцы на трактар або прычэп не павінны зніжаць узровень яго бяспекі ў адносінах да ўзроўню бяспекі на момант выпуску трактара або прычэпа ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза.
Патрабаванні бяспекі, якія прад’яўляюцца да кампанентаў трактароў або прычэпаў, і метады іх кантролю прыведзены ў дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту.
Патрабаванні, што прад’яўляюцца да рухавікоў трактароў, якія выпускаюцца ў якасці кампанентаў для трактароў, выпушчаных у абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза да даты ўступлення гэтага тэхнічнага рэгламенту ў сілу або вытворчасць якіх спынена ў сувязі з уступленнем гэтага тэхнічнага рэгламенту ў сілу, у частцы выкідаў шкодных рэчываў захоўваюцца на ўзроўні, які дзейнічаў на момант выпуску ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза такіх трактароў або сканчэння іх вытворчасці.
7. Патрабаванні бяспекі, якія прад’яўляюцца да трактароў, прычэпаў і кампанентаў у адпаведнасці з Правіламі ААН, прымяняюцца ў адпаведнасці са сферай іх прымянення і з улікам пераходных палажэнняў, устаноўленых Правіламі ААН.
Дапускаецца прымяненне патрабаванняў да трактароў і рухавікоў больш высокага экалагічнага класа раней за тэрміны, устаноўленыя гэтым тэхнічным рэгламентам, а таксама прымяненне патрабаванняў больш позніх серый паправак да Правіл ААН, чым указаныя ў гэтым тэхнічным рэгламенце.».
7. Артыкул 6 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Артыкул 6. Пацвярджэнне адпаведнасці
1. Перад выпускам у абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза трактары, прычэпы і кампаненты павінны прайсці пацвярджэнне адпаведнасці патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту.
Пацвярджэнне адпаведнасці ажыццяўляецца ў адпаведнасці з гэтым артыкулам і на аснове тыпавых схем ацэнкі адпаведнасці, якія зацвярджаюцца Еўразійскай эканамічнай камісіяй, а таксама з улікам пункта 5 тыпавых схем ацэнкі адпаведнасці, зацверджаных Рашэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 18 красавіка 2018 г. № 44.
Пералік кампанентаў трактароў або прычэпаў, на якія распаўсюджваюцца патрабаванні гэтага тэхнічнага рэгламенту і пацвярджэнне адпаведнасці якіх праводзіцца асобна ад трактароў і прычэпаў, прыведзены ў дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту.
Для ўказаных у дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту кампанентаў, якія вырабляюцца вытворцамі трактароў і прычэпаў для ўласнай зборачнай вытворчасці або пастаўляюцца на зборачную вытворчасць трактароў і прычэпаў, пацвярджэнне адпаведнасці можна не праводзіць. Пры гэтым на гэтыя кампаненты ў вытворцы трактароў і прычэпаў павінны быць у наяўнасці пратаколы выпрабаванняў, выдадзеныя акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам), уключанай у адзіны рэестр органаў па ацэнцы адпаведнасці Саюза (далей – акрэдытаваная даследчая лабараторыя (цэнтр)), або паведамленні, якія датычацца афіцыйнага зацвярджэння тыпу па Правілах ААН, выдадзеныя ў адпаведнасці з Пагадненнем 1958 года (далей – паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу), або сертыфікаты адпаведнасці асобным патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту.
Сертыфікацыйныя выпрабаванні трактароў і прычэпаў праводзяцца толькі пры наяўнасці пратаколаў выпрабаванняў, выдадзеных акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам), або паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу, або сертыфікатаў адпаведнасці на кампаненты, указаныя ў дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту.
На трактары і прычэпы аднаго тыпу, які аб’ядноўвае варыянты і версіі (пры наяўнасці), уключаныя ў тэхнічнае апісанне, афармляецца адзін сертыфікат адпаведнасці. Формы тэхнічнага апісання прыведзены ў дадатку 2 да гэтага тэхнічнага рэгламенту.
На такія кампаненты, як асвятляльныя і святлосігнальныя прыборы, дапускаецца афармляць адзін сертыфікат адпаведнасці на розныя функцыянальныя групы светлавых агнёў.
2. Трактары, прычэпы або кампаненты падлягаюць пацвярджэнню адпаведнасці ў форме сертыфікацыі (схемы 1с, 2с, 3с, 4с).
3. Сертыфікацыя трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія выпускаюцца серыйна, ажыццяўляецца па схеме 1с або 2с. Трактары, прычэпы або кампаненты для сертыфікацыі прадстаўляе вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба).
Сертыфікацыя партыі трактароў, прычэпаў або кампанентаў ажыццяўляецца па схеме 3с, адзінкавага вырабу – па схеме 4с. Партыю (адзінкавы выраб) трактароў, прычэпаў або кампанентаў, зробленых на мытнай тэрыторыі Саюза, прадстаўляе вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба), партыю (адзінкавы выраб) трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія ўвозяцца на мытную тэрыторыю Саюза, прадстаўляе прадавец або вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба).
4. Сертыфікацыю трактароў, прычэпаў або кампанентаў ажыццяўляе акрэдытаваны орган па ацэнцы адпаведнасці (у тым ліку орган па сертыфікацыі), уключаны ў адзіны рэестр органаў па ацэнцы адпаведнасці Саюза (далей – орган па сертыфікацыі).
Выпрабаванні з мэтай сертыфікацыі праводзіць акрэдытаваная даследчая лабараторыя (цэнтр).
Пры правядзенні сертыфікацыі ў дачыненні да патрабаванняў бяспекі, якія прад’яўляюцца да трактароў, прычэпаў або кампанентаў у адпаведнасці з Правіламі ААН, дапускаецца прымяняць паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу.
5. Пры правядзенні сертыфікацыі трактароў, прычэпаў або кампанентаў (схемы 1с, 2с, 3с, 4с):
5.1. вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба), прадавец прадстаўляе ў орган па сертыфікацыі камплект дакументаў на трактары, прычэпы або кампаненты, што пацвярджаюць іх адпаведнасць патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту, які ўключае ў сябе:
тэхнічнае апісанне трактара або прычэпа (пры сертыфікацыі трактара або прычэпа);
тэхнічную дакументацыю на кампанент у цэлым (канструктарскую, тэхналагічную або эксплуатацыйную дакументацыю (пры наяўнасці)) (пры сертыфікацыі кампанентаў);
эксплуатацыйныя дакументы на трактар або прычэп (пры сертыфікацыі трактара або прычэпа);
копію сертыфіката адпаведнасці сістэмы менеджменту якасці (схема 2с);
копію акта апошняга аўдыту сістэмы менеджменту якасці (схема 2с);
таварасуправаджальную дакументацыю (для партыі (адзінкавага вырабу) трактароў, прычэпаў або кампанентаў (схемы 3с, 4с)), якая ўтрымлівае звесткі, што забяспечваюць ідэнтыфікацыю партыі (адзінкавага вырабу) трактароў, прычэпаў або кампанентаў (у тым ліку колькасць, ідэнтыфікацыйныя (серыйныя) нумары);
копію дагавора з вытворцам (у тым ліку з замежным вытворцам), які прадугледжвае забеспячэнне адпаведнасці прадукцыі, што пастаўляецца на мытную тэрыторыю Саюза, патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту і адказнасць за неадпаведнасць такой прадукцыі ўказаным патрабаванням (для ўпаўнаважанай вытворцам асобы);
звесткі аб рэгістрацыйным або ўліковым (індывідуальным, ідэнтыфікацыйным) нумары заяўніка, які прысвойваецца пры дзяржаўнай рэгістрацыі юрыдычнай асобы або фізічнай асобы ў якасці індывідуальнага прадпрымальніка ў адпаведнасці з заканадаўствам дзяржаў-членаў.
Ва ўказаны камплект дакументаў таксама могуць уключацца:
а) выдадзеныя акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам) пратаколы выпрабаванняў у дачыненні да асобных патрабаванняў паводле табліц 4.1 і 4.2 дадатку 4 да гэтага тэхнічнага рэгламенту (для трактароў і прычэпаў) і патрабаванняў да кампанентаў, прыведзеных у дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту. Пры гэтым прадастаўленне ўказаных пратаколаў выпрабаванняў, у тым ліку пратаколаў, на падставе якіх раней былі выдадзены іншыя сертыфікаты адпаведнасці, дапускаецца пры выкананні наступных умоў: 
з даты зацвярджэння пратакола выпрабаванняў акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам) прайшло не больш за 5 гадоў;
прадстаўлены пратакол выпрабаванняў не прызнаны неправадзейным у адпаведнасці з заканадаўствам дзяржаў-членаў;
адбор узораў для правядзення выпрабаванняў, па выніках якіх выдадзены пратакол выпрабаванняў, праведзены органам па сертыфікацыі;
выпрабаваны ўзор з’яўляецца тыпавым для прадукцыі, заяўленай для правядзення сертыфікацыі;
адсутнічаюць змяненні ў канструкцыі трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія ўплываюць на іх бяспеку;
з даты зацвярджэння пратакола выпрабаванняў акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам) адсутнічалі змяненні патрабаванняў бяспекі і метадаў іх кантролю (у тым ліку ўказаных у стандартах або Правілах ААН), якія ўстаноўлены ў гэтым тэхнічным рэгламенце і ацэнка адпаведнасці якім была праведзена ў рамках выпрабаванняў;
адсутнічаюць устаноўленыя органам па ажыццяўленні дзяржаўнага кантролю (нагляду) дзяржавы-члена за выкананнем патрабаванняў гэтага тэхнічнага рэгламенту выпадкі невыканання вытворцам патрабаванняў гэтага тэхнічнага рэгламенту пры выпуску ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза трактароў, прычэпаў або кампанентаў, выпрабаванні тыпавых узораў якіх пацверджаны пратаколам выпрабаванняў;
б) паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу. Дапускаецца прадстаўляць копіі паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу, выкананыя на папяровым носьбіце, завераныя вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай). Паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу на англійскай або французскай мове не патрабуюць перакладу на рускую мову;
в) сертыфікаты адпаведнасці асобным патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
5.2. вытворца прымае ўсе неабходныя меры, каб працэс вытворчасці быў стабільным і забяспечваў адпаведнасць трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія вырабляюцца, патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
5.3. у дачыненні да патрабаванняў, па якіх прадстаўлены пратаколы выпрабаванняў, выдадзеныя акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам), або паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу, выпрабаванні не праводзяцца;
5.4. орган па сертыфікацыі:
5.4.1. разглядае заяўку на пацвярджэнне адпаведнасці і прымае рашэнне аб магчымасці правядзення сертыфікацыі. У рашэнні адлюстроўваюцца: 
магчымасць прымянення і дастатковасць прадстаўленых дакументаў; 
неабходнасць правядзення выпрабаванняў з мэтай атрымання доказных матэрыялаў, якіх не хапае; 
неабходнасць і тэрміны правядзення аналізу стану вытворчасці. 
Калі для кампанентаў трактароў і прычэпаў, пацвярджэнне адпаведнасці якіх прадугледжана Правіламі ААН, прыведзенымі ў дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту, у якасці доказных матэрыялаў прадстаўлены паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу, орган па сертыфікацыі пасля правядзення ідэнтыфікацыі кампанентаў выдае сертыфікат адпаведнасці згодна з падпунктам 5.4.6 гэтага пункта на падставе прадстаўленага паведамлення аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу без правядзення работ, указаных у падпунктах 5.4.2–5.4.5 гэтага пункта. У сертыфікаце адпаведнасці замест схемы сертыфікацыі ўказваецца літара «с»;
5.4.2. з мэтай атрымання доказных матэрыялаў, якіх не хапае:
ажыццяўляе адбор узору (узораў) і праводзіць ідэнтыфікацыю трактароў, прычэпаў або кампанентаў шляхам устанаўлення тоеснасці іх характарыстык прыкметам, устаноўленым у артыкуле 1 гэтага тэхнічнага рэгламенту, палажэнням, устаноўленым артыкулам 4 гэтага тэхнічнага рэгламенту, і дакументам, указаным у падпункце 5.1 гэтага пункта;
накіроўвае ў акрэдытаваную даследчую лабараторыю (цэнтр) узор (узоры) трактара, прычэпа або кампанента для правядзення выпрабаванняў на адпаведнасць патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
5.4.3. праводзіць аналіз стану вытворчасці (схема 1с). Аб’ектамі праверкі пры правядзенні аналізу стану вытворчасці з’яўляюцца:
тэхнічная дакументацыя (праектная і (або) канструктарская, і (або) тэхналагічная, і (або) эксплуатацыйная) на прадукцыю;
кампетэнтнасць персаналу, які выконвае работу, што ўплывае на адпаведнасць прадукцыі, якая выпускаецца ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза, патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
інфраструктура вытворчасці (сукупнасць аб’ектаў, якія знаходзяцца на тэрыторыі вытворцы, неабходных для арганізацыі вытворчасці (вытворчыя памяшканні, транспарт і да т.п.));
абсталяванне (сродкі тэхналагічнага аснашчэння), а таксама яго тэхнічнае абслугоўванне і рамонт;
кіраванне кантрольным, вымяральным і выпрабавальным абсталяваннем;
сродкі вымярэнняў, неабходныя для забеспячэння адпаведнасці прадукцыі патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту;
уваходны кантроль закупленай прадукцыі, якая ўплывае на паказчыкі бяспекі прадукцыі, што сертыфікуецца (сыравіна, матэрыялы, камплектуючыя вырабы);
прыёмачны кантроль і перыядычныя выпрабаванні гатовай прадукцыі, звязаныя з кантролем характарыстык, да якіх гэтым тэхнічным рэгламентам устаноўлены абавязковыя патрабаванні;
маркіроўка гатовай прадукцыі, умовы яе захоўвання, упакоўкі і кансервацыі;
узаемадзеянне са спажыўцом (у тым ліку разгляд скаргаў і рэкламацый на прадукцыю дадзенага вытворцы);
ідэнтыфікацыя прадукцыі і яе прасочвальнасць;
карэктавальныя і папераджальныя мерапрыемствы;
5.4.4. ацэньвае магчымасць сертыфікаванай сістэмы менеджменту якасці вытворчасці або распрацоўкі і вытворчасці трактароў, прычэпаў або кампанентаў забяспечваць стабільны выпуск сертыфікуемых трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія адпавядаюць патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту (схема 2с);
5.4.5. абагульняе вынікі праведзеных работ па сертыфікацыі ў адпаведнасці з падпунктамі 5.4.1–5.4.4 гэтага пункта і выбранай схемай сертыфікацыі;
5.4.6.  выдае сертыфікат адпаведнасці па адзінай форме, зацверджанай Рашэннем Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі 
ад 25 снежня 2012 г. № 293, з дадаткам да сертыфіката адпаведнасці, у якім прыводзяцца звесткі, устаноўленыя ў раздзеле IV дадатку 2 да гэтага тэхнічнага рэгламенту. 
Тэрмін дзеяння сертыфіката адпаведнасці для трактароў, прычэпаў або кампанентаў, якія выпускаюцца серыйна, – 5 гадоў, для партыі (адзінкавага вырабу) трактароў, прычэпаў або кампанентаў тэрмін дзеяння не ўстанаўліваецца і абмяжоўваецца колькаснай квотай, пры гэтым у сертыфікаце адпаведнасці ўказваюцца адметныя прыкметы партыі прадукцыі – ідэнтыфікацыйныя нумары, звесткі аб таварасуправаджальных дакументах або іншыя прыкметы гэтай партыі;
5.5. вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба) або прадавец:
5.5.1. забяспечвае маркіроўку адзіным знакам абарачэння прадукцыі на рынку дзяржаў-членаў у парадку, зацверджаным Рашэннем Камісіі Мытнага саюза ад 15 ліпеня 2011 г. № 711, у выпадках, прадугледжаных артыкулам 7 гэтага тэхнічнага рэгламенту;
5.5.2. фарміруе пасля завяршэння пацвярджэння адпаведнасці патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту камплект дакументаў на трактары, прычэпы або кампаненты, які ўключае ў сябе:
дакументы, указаныя ў падпункце 5.1 гэтага пункта;
пратакол (пратаколы) выпрабаванняў у выпадках, прадугледжаных падпунктам 5.4.2 гэтага пункта; 
вынікі аналізу стану вытворчасці ў выпадках, прадугледжаных схемай сертыфікацыі; 
сертыфікат адпаведнасці;
5.6. орган па сертыфікацыі не часцей за адзін раз на год, але не радзей за адзін раз на два гады праводзіць інспекцыйны кантроль за сертыфікаванымі трактарамі, прычэпамі або кампанентамі пры дапамозе:
правядзення выпрабаванняў узору (узораў) у акрэдытаванай даследчай лабараторыі (цэнтры) і (або) аналізу стану вытворчасці 
(схема 1с);
правядзення выпрабаванняў узору (узораў) у акрэдытаванай даследчай лабараторыі (цэнтры) і (або) аналізу вынікаў інспекцыйнага кантролю сертыфікаванай сістэмы менеджменту якасці (схема 2с).
Інспекцыйны кантроль за кампанентамі, сертыфікаванымі на падставе паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу, ажыццяўляецца органам па сертыфікацыі шляхам аналізу вынікаў ацэнкі адпаведнасці вытворчасцей, праведзенай тэхнічнымі службамі, упаўнаважанымі дзяржавамі – удзельнікамі Пагаднення 1958 года, і (або) шляхам выпрабаванняў кампанентаў;
5.7. пры ўзнікненні неабходнасці ўнясення змяненняў у канструкцыю трактароў, прычэпаў і рухавікоў, на якія выдадзены сертыфікат адпаведнасці, або ў тэхналогію іх вытворчасці (вырабу), або пры змяненні інфармацыі, указанай у тэхнічным апісанні трактара ці прычэпа, вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба) перад выпускам у абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза трактароў, прычэпаў і рухавікоў у пісьмовай форме паведамляе аб гэтым органу па сертыфікацыі, які выдаў сертыфікат адпаведнасці, з прыкладаннем дакументаў, якія пацвярджаюць склад і характарыстыкі ўнесеных змяненняў (тэхнічнае апісанне, канструктарская дакументацыя, чарцяжы, спецыфікацыя і г. д.).
На працягу 10 працоўных дзён з даты атрымання паведамлення ад вытворцы (упаўнаважанай вытворцам асобы) на аснове аналізу прадстаўленых дакументаў орган па сертыфікацыі прымае рашэнне аб неабходнасці правядзення дадатковых выпрабаванняў з вызначэннем іх аб’ёму і (або) аналізу стану вытворчасці (калі аналіз стану вытворчасці прадугледжаны схемай сертыфікацыі такой прадукцыі) або аб адсутнасці такой неабходнасці і паведамляе вытворцу (упаўнаважанай вытворцам асобе) аб прынятым рашэнні. 
Выпуск у абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза трактароў, прычэпаў і рухавікоў пры ўнясенні ў іх канструкцыю (склад) або тэхналогію вытворчасці (вырабу) змяненняў не дапускаецца да атрымання вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай) паведамлення ад органа па сертыфікацыі аб адсутнасці неабходнасці правядзення дадатковых выпрабаванняў і (або) аналізу стану вытворчасці трактароў, прычэпаў і рухавікоў.
У выпадку, калі органам па сертыфікацыі прадукцыі прымаецца рашэнне аб неабходнасці правядзення дадатковых выпрабаванняў і (або) аналізу стану вытворчасці, такое рашэнне ў тэрмін, указаны ў абзацы другім гэтага падпункта, накіроўваецца органам па сертыфікацыі прадукцыі вытворцу (упаўнаважанай вытворцам асобе) непасрэдна або заказным паштовым адпраўленнем з вопісам улажэння і паведамленнем аб уручэнні.
На працягу 5 працоўных дзён з даты сканчэння правядзення дадатковых выпрабаванняў і (або) аналізу стану вытворчасці трактароў, прычэпаў і рухавікоў органам па сертыфікацыі прымаецца рашэнне аб адпаведнасці (неадпаведнасці) трактароў, прычэпаў і рухавікоў патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту.
На падставе рашэння аб адпаведнасці трактароў, прычэпаў і рухавікоў патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту органам па сертыфікацыі прадукцыі накіроўваецца вытворцу (упаўнаважанай вытворцам асобе) паведамленне аб магчымасці ўнясення змяненняў і (або) дапаўненняў у сертыфікат адпаведнасці шляхам афармлення на новым бланку з прысваеннем яму новага рэгістрацыйнага нумара, пры гэтым дата сканчэння дзеяння сертыфіката адпаведнасці, які афармляецца, устанаўліваецца па даце сканчэння сертыфіката адпаведнасці, які замяняецца. Указанае паведамленне накіроўваецца на працягу 5 працоўных дзён з даты прыняцця рашэння аб адпаведнасці (неадпаведнасці) трактароў, прычэпаў і рухавікоў патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту.
У графе «дадатковая інфармацыя» сертыфіката адпаведнасці ўказваецца інфармацыя «выдадзены ўзамен» і далей – рэгістрацыйны нумар і дата выдачы папярэдняга сертыфіката адпаведнасці. Адначасова з выдачай сертыфіката адпаведнасці органам па сертыфікацыі прымаецца рашэнне аб спыненні дзеяння сертыфіката адпаведнасці, які ўказваецца ў сертыфікаце адпаведнасці, што выдаецца.
Пры адмоўных выніках дадатковых выпрабаванняў органам па сертыфікацыі прадукцыі выдаецца вытворцу (упаўнаважанай вытворцам асобе) рашэнне аб адмове ва ўнясенні змяненняў і (або) дапаўненняў у сертыфікат адпаведнасці згодна з палажэннямі гэтага падпункта з указаннем матываваных прычын такой адмовы.
Дакументы, выдадзеныя органам па сертыфікацыі па выніках правядзення дадатковых працэдур пацвярджэння адпаведнасці трактароў і прычэпаў, уключаюцца ў камплект доказных матэрыялаў і прадстаўляюцца органам па ажыццяўленні дзяржаўнага кантролю (нагляду) дзяржавы-члена за выкананнем патрабаванняў гэтага тэхнічнага рэгламенту (пры неабходнасці);
5.8. вытворца (упаўнаважаная вытворцам асоба), які выступае заяўнікам пры сертыфікацыі трактароў або прычэпаў па схемах 1с або 2с і мае камплект дакументаў на трактар або прычэп, сфарміраваны пасля завяршэння працэдуры пацвярджэння адпаведнасці згодна з патрабаваннямі падпункта 5.5.2 гэтага пункта, мае права звярнуцца ў орган па сертыфікацыі, што выдаў сертыфікат адпаведнасці на трактар або прычэп, з мэтай атрымання сертыфіката адпаведнасці на кампаненты, якія ім вырабляюцца, з ліку прыведзеных у дадатку 1 да гэтага тэхнічнага рэгламенту на падставе станоўчых вынікаў сертыфікацыі трактара або прычэпа.
Сертыфікат адпаведнасці на кампаненты, якія пастаўляюцца ў якасці зменных (запасных) частак для пасляпродажнага абслугоўвання трактароў або прычэпаў, можа быць аформлены на падставе вынікаў пацвярджэння адпаведнасці трактара або прычэпа патрабаванням гэтага тэхнічнага рэгламенту пры выкананні наступных умоў:
ідэнтычнасць кампанентаў, якія пастаўляюцца на зборачную вытворчасць трактароў або прычэпаў, і кампанентаў, якія пастаўляюцца для пасляпродажнага абслугоўвання трактароў або прычэпаў (наяўнасць адпаведнай інфармацыі ў тэхнічным апісанні трактара або прычэпа);
прадастаўленне вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай) трактара або прычэпа доказных матэрыялаў, якія пацвярджаюць, што кампаненты, якія пастаўляюцца ў якасці зменных (запасных) частак, ідэнтычныя кампанентам, якія пастаўляюцца або пастаўляліся для зборкі адпаведных трактароў або прычэпаў.
У выпадку спынення вытворчасці трактара або прычэпа і, адпаведна, сканчэння тэрміну дзеяння сертыфіката адпаведнасці на трактар або прычэп вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай) трактара або прычэпа можа быць пададзена заяўка на атрыманне сертыфіката адпаведнасці на кампаненты, якія ім вырабляюцца і пастаўляюцца ў якасці зменных (запасных) частак, з тэрмінам дзеяння, які не перавышае 5 гадоў, для кампанентаў, што выпускаюцца серыйна (для партыі (адзінкавага вырабу) кампанентаў тэрмін дзеяння не ўстанаўліваецца, пры гэтым у сертыфікаце адпаведнасці ўказваюцца адрозныя прыкметы партыі прадукцыі – ідэнтыфікацыйныя нумары, звесткі аб таварасуправаджальных дакументах і інш.). Сертыфікат адпаведнасці на ўказаныя кампаненты можа быць аформлены згодна з патрабаваннямі, якія дзейнічалі на момант сканчэння выпуску ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза трактара або прычэпа, пры ўмове станоўчага выніку аналізу стану вытворчасці кампанентаў, праведзенага органам па сертыфікацыі.
6. Камплект дакументаў на трактары, прычэпы або кампаненты, сфарміраваны ў адпаведнасці з падпунктам 5.5.2 пункта 5 гэтага артыкула, павінен захоўвацца на працягу наступнага тэрміну:
на трактары, прычэпы або кампаненты, якія выпускаюцца серыйна, – у вытворцы (упаўнаважанай вытворцам асобы) не менш за 
10 гадоў з даты зняцця з вытворчасці (спынення вытворчасці) гэтых трактароў, прычэпаў або кампанентаў;
на партыю трактароў, прычэпаў або кампанентаў – у вытворцы (упаўнаважанай вытворцам асобы) або прадаўца не менш за 10 гадоў з даты рэалізацыі апошняга вырабу з партыі.».
8. Дадатак 1 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту выкласці ў наступнай рэдакцыі: 

«ДАДАТАК 1
да тэхнічнага рэгламенту
Мытнага саюза 
«Аб бяспецы сельскагаспадарчых 
і лесагаспадарчых трактароў 
і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)
(у рэдакцыі Рашэння Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 29 кастрычніка 2021 г. № 127)
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распаўсюджваюцца патрабаванні тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)

	Кампанент трактара або прычэпа
	Элемент тэхнічнага рэгламенту ці абазначэнне стандарту або Правіл ААН, якія ўстанаўліваюць патрабаванні да кампанента трактара або прычэпа
	Абазначэнне стандарту або 
Правіл ААН, 
якія ўстанаўліваюць метады 
кантролю

	1
	2
	3

	Механічныя цягава-счэпныя ўстройствы трактара1)
	раздзел 3 (акрамя падпункта 3.4), раздзел 4 ДАСТ 32774-2014
	дадатак Б,
дадатак В
ДАСТ 32774-2014

	Устройствы гукавой сігналізацыі 
	Правілы ААН № 28 (00)
	Правілы ААН № 28 (00)

	Шкло 
	Правілы ААН № 43 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)
	Правілы ААН № 43 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	
	Правілы ААН № 43 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 43 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)

	Святлоадбівальныя прыстасаванні 
	Правілы ААН № 3 (02)
	Правілы ААН № 3 (02)

	Габарытныя агні і сігналы тармажэння 
	Правілы ААН № 7 (02)
	Правілы ААН № 7 (02)

	Паказальнікі павароту 
	Правілы ААН № 6 (01)
	Правілы ААН № 6 (01)

	Прыстасаванні для асвятлення задняга нумарнога знака 
	Правілы ААН № 4 (00)

	Правілы ААН № 4 (00)

	Фары дальняга святла 
	Правілы ААН № 1,
Правілы ААН № 8, 
Правілы ААН № 20 (03),
Правілы ААН № 98 (00),
Правілы ААН № 113 (01)
	Правілы ААН № 1, 
Правілы ААН № 8, 
Правілы ААН № 20 (03),
Правілы ААН № 98 (00),
Правілы ААН № 113 (01)

	
	Правілы ААН № 112 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)
	Правілы ААН № 112 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	
	Правілы ААН № 112 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 112 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)

	Фары бліжняга святла 
	Правілы ААН № 1,
Правілы ААН № 8, 
Правілы ААН № 20 (03),
Правілы ААН № 98 (00)
	Правілы ААН № 1,
Правілы ААН № 8, 
Правілы ААН № 20 (03),
Правілы ААН № 98 (00)

	
	Правілы ААН № 112 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)
	Правілы ААН № 112 (00)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	
	Правілы ААН № 112 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 112 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)

	Процітуманныя фары 
	Правілы ААН № 19 (03) 
(да 1 студзеня 2022 г.)2)
	Правілы ААН № 19 (03) 
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	
	Правілы ААН № 19 (04) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 19 (04) 
(з 1 студзеня 2022 г.)

	Заднія процітуманныя агні 
	Правілы ААН № 38 (00)
	Правілы ААН № 38 (00)

	Ліхтары задняга ходу 
	Правілы ААН № 23 (00)
	Правілы ААН № 23 (00)

	Стаяначныя агні 
	Правілы ААН № 77 (00)

	Правілы ААН № 77 (00)

	Шыны 
	Правілы ААН № 106 (00)

	Правілы ААН № 106 (00)

	Рухавік
	пункт 14 дадатку 5 
да тэхнічнага рэгламенту,
ДАСТ 17.2.2.02-983)
	Правілы ААН № 96 (02),
ДАСТ 17.2.2.02-983)

	Сядзенне аператара
	раздзел 4 (акрамя падпункта 4.3)
ДАСТ 20062-96

	ДАСТ 20062-96

	Устройства абмежавання хуткасці 
	Правілы ААН № 89 

	Правілы ААН № 89 

	Спідометры 
	Правілы ААН № 39 (00)

	Правілы ААН № 39 (00)

	Люстэркі задняга віду  
	Правілы ААН № 46 (02)
	Правілы ААН № 46 (02)

	Рамяні бяспекі 
	Правілы ААН № 16 (04) 
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	Правілы ААН № 16 (04)
(да 1 студзеня 2022 г.)2)

	
	Правілы ААН № 16 (06) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 16 (06)
(з 1 студзеня 2022 г.)

	Кабіна
	пункт 3 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту 
	ДАСТ ISO 27850-2016,
ДАСТ ISO 3463-2013,
ДАСТ ISO 5700-2013,
ДАСТ ISO 8084-2011

	Абсталяванне для сілкавання рухавіка газападобным палівам:
звадкаваным нафтавым газам (ЗНГ):
газавы балон; 
80-працэнтны стопарны клапан; паказальнік узроўню; засцерагальны клапан; дыстанцыйна рэгулюемы рабочы клапан з абмежавальным клапанам; рэгулятар ціску і выпарнік; дыстанцыйна рэгулюемы запорны клапан; заправачны блок; газаправоды і шлангі; злучальныя газаправоды паміж кампанентамі ЗНГ; інжэктар, газанагнятальнік або газазмяшальнік; электронны блок кіравання; абмежавальнік ціску; адваротны клапан; засцерагальны клапан газаправода; газавы дазатар; фільтр; датчык ціску і тэмпературы; паліўная помпа; заізаляваны перахаднік сістэмы сілкавання; злучальны патрубак падачы рэзервовага паліва; сістэма пераключэння на розныя віды паліва; паліваправоды;
кампрыміраваным прыродным газам (КПГ):
балоны; ручны вентыль; аўтаматычны клапан; засцерагальнае ўстройства; абмежавальнае ўстройства; кантрольны клапан або адваротны клапан; рэдукцыйны клапан; засцерагальны абмежавальнік ціску (які спрацоўвае пры пэўнай тэмпературы); абмежавальны клапан; засцерагальны абмежавальнік ціску (які спрацоўвае пры пэўным ціску); злучальны патрубак падачы рэзервовага паліва; сістэма пераключэння на розныя віды паліва; гібкі паліваправод – шлангі; фільтр КПГ; рэгулятар ціску; датчык ціску і тэмпературы; заправачны блок або вузел; рэгулятар падачы газу і газапаветраны змяшальнік або інжэктар
	пункт 15 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	Правілы ААН № 67 (01), 
Правілы ААН № 110 (00)


	___________________
1) Для механічных цягава-счэпных устройстваў, тыпы і тыпапамеры якіх 
не ўстаноўлены ў ДАСТ 32774-2014, патрабаванні ДАСТ 32774-2014 пацвярджаць не патрабуецца.
2) Дзейнічаюць для кампанентаў, спраектаваных да 1 студзеня 2022 г.
3) Прымяняюцца толькі для рухавікоў, не абсталяваных электроннай сістэмай упырсквання паліва, якая забяспечвае ўзровень выкідаў шкодных рэчываў, адпаведны экалагічнаму 
класу 3А.».


9. У дадатку 2 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) найменне дадатку выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Формы тэхнічных апісанняў, якія прадстаўляюцца вытворцам (упаўнаважанай вытворцам асобай), прадаўцом з мэтай пацвярджэння адпаведнасці трактароў і прычэпаў патрабаванням тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)»;
б) па тэксце словы «дзяржавы – члены Мытнага саюза» ў адпаведных ліку і склоне замяніць словамі «дзяржавы-члены» ў адпаведных ліку і склоне;
в) у абзацы першым лічбу «1» замяніць словамі «Раздзел I»;
г) у абзацы другім словы «ЕЭК ААН» замяніць словамі «ААН, выдадзеных у адпаведнасці з Пагадненнем аб прыняцці аднастайных тэхнічных прадпісанняў для колавых транспартных сродкаў, прадметаў абсталявання і частак, якія могуць быць устаноўлены і/або выкарыстаны на колавых транспартных сродках, і аб умовах узаемнага прызнання афіцыйных зацвярджэнняў, што выдаюцца на аснове гэтых прадпісанняў, заключаным у Жэневе 20 сакавіка 1958 г. (далей – паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу),»;
д) у падпункце 0.6 словы «ўстаноўкі рэгістрацыйных знакаў і надпісаў (фотаздымкі або чарцяжы)» замяніць словамі «нанясення абазначэнняў і сімвалаў (фотаздымкі або чарцяжы), прадугледжаных у заканадаўстве дзяржавы – члена (дзяржаў – членаў) Еўразійскага эканамічнага саюза (далей адпаведна – дзяржавы-члены, Саюз) або прымененых Правілах ААН»; 
е) у падпункце 1.1.1 слова «колаў» замяніць словам «восей»;
ж) у падпункце 3.1.1 слова «Асноўны» замяніць словам «Базавы»;
з) у падпункце 3.1.2 слова «асноўнага» замяніць словам «базавага»;
і) у падпункце 10.1.1 слова «Рама» замяніць словамі «Ахоўны каркас»;
к) у падпункце 10.1.3 словы «Стойка, брус» замяніць словамі «Дуга бяспекі:»;
л) дапоўніць падпунктам 11.1.9 наступнага зместу: 
«11.1.9 Контурныя агні …………………………………………………...»;
м) у падпункце 11.2.7 словы «Контурныя агні» замяніць словамі «Лямпачкі кантролю работы светлавой сігналізацыі прычэпа»;
н) падпункт 11.2.8 выключыць;
о) у падпункце 12.7 слова «навясное» замяніць словам «буксіровачнае»;
п) пасля падпункта 12.8 абзацы першы – чацвёрты замяніць абзацамі наступнага зместу:
«Раздзел II. Скарочаны пералік характарыстык для сертыфікацыі трактароў і прычэпаў
Скарочаны пералік запаўняецца ў выпадку, калі на кампаненты ўжо ёсць адзін або некалькі сертыфікатаў адпаведнасці, паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу і пратаколаў выпрабаванняў, выдадзеных акрэдытаванай даследчай лабараторыяй (цэнтрам), уключанай у адзіны рэестр органаў па сертыфікацыі і даследчых лабараторый (цэнтраў) Саюза (далей – пратаколы выпрабаванняў), на адпаведнасць асобным патрабаванням тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012) (далей – тэхнічны рэгламент).
У гэтым выпадку для адпаведнай тэхнічнай характарыстыкі трактара, або прычэпа, або кампанента з прыведзеных у пунктах 1–12 гэтага раздзела ўказваюцца нумары адпаведных пратаколаў выпрабаванняў, сертыфікатаў адпаведнасці, паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу для кожнага тыпу (варыянта, версіі) трактара або прычэпа.
Калі выдадзеныя пратаколы выпрабаванняў, сертыфікаты адпаведнасці або паведамленні аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу на адпаведнасць асобным патрабаванням адсутнічаюць, то адпаведныя пункты дапаўняюцца неабходнымі звесткамі, прыведзенымі ў поўным пераліку асноўных характарыстык.»;
р) пункты 3 і 4 замяніць раздзеламі III і IV наступнага зместу:
«Раздзел III. Рэкамендацыі па складанні тэхнічнага апісання
Тэхнічнае апісанне складаецца на трактары і прычэпы аднаго тыпу, які можа аб’ядноўваць у сабе некалькі варыянтаў і версій выканання (пры наяўнасці). Дапускаецца афармляць тэхнічнае апісанне на трактары і прычэпы некалькіх тыпаў, якія ўключаюць у сябе варыянты і версіі выканання (пры наяўнасці), пры ўмове забеспячэння адназначнай ідэнтыфікацыі кожнага з прыведзеных выкананняў у дачыненні да тэхнічных і канструкцыйных характарыстык.
У залежнасці ад наяўнасці сертыфікатаў адпаведнасці, паведамленняў аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу і пратаколаў выпрабаванняў на адпаведнасць асобным патрабаванням тэхнічнага рэгламенту ў тэхнічнае апісанне ўключаюцца характарыстыкі з поўнага ці скарочанага пераліку асноўных характарыстык, якія ўказаны ў раздзеле I або II гэтага дакумента адпаведна.
Форма прадастаўлення звестак у тэхнічным апісанні адвольная.
Тэхнічнае апісанне, запоўненае на аснове скарочанага пераліку характарыстык, можа дапаўняцца табліцай, якая аб’ядноўвае дакументальна пацверджаныя даныя прымяняльна да кожнага тыпу, варыянта або версіі выканання канкрэтнага трактара або прычэпа. Для прыкладу прыведзена табліца 2.1.
Табліца 2.1
	Аб’ект
	Нумар пратакола выпрабаванняў, 
сертыфіката адпаведнасці, 
паведамлення аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу на трактар, прычэп або кампанент 
	Дата выдачы пратакола выпрабаванняў, 
сертыфіката адпаведнасці, паведамлення аб афіцыйным зацвярджэнні тыпу на трактар, прычэп або кампанент 
	Тып, варыянт або версія

	Люстэрка задняга віду
	
	
	


Кожны тып, варыянт або версія павінны быць абазначаны з дапамогай лічбавага і (або) літарна-лічбавага кода, які таксама ўказваецца ў сертыфікаце адпаведнасці і дадатку да яго для адпаведнага трактара або прычэпа.
Раздзел IV. Інфармацыя, якая ўказваецца ў дадатку да сертыфіката адпаведнасці
У дадатку да сертыфіката адпаведнасці павінны быць прыведзены наступныя звесткі:
асноўныя канструкцыйныя характарыстыкі трактара або прычэпа ў адпаведнасці з пунктам 1 раздзела II гэтага дакумента;
пералік дакументаў, якія сталі падставай для афармлення сертыфіката адпаведнасці. Інфармацыя аб такіх дакументах можа прыводзіцца ў форме табліцы 2.1 раздзела III гэтага дакумента, дапоўненай звесткамі, якія дазваляюць ідэнтыфікаваць арганізацыю, што выдала дакумент, які выкарыстоўваецца для ацэнкі адпаведнасці трактара або прычэпа патрабаванням тэхнічнага рэгламенту;
апісанне маркіроўкі трактара або прычэпа. Прыводзіцца апісанне месца размяшчэння на трактары або прычэпе адзінага знака абарачэння прадукцыі на рынку Саюза, дастатковае для яго знаходжання на трактары або прычэпе; 
апісанне месца размяшчэння на трактары або прычэпе таблічкі вытворцы, дастатковае для яе знаходжання на трактары або прычэпе. Прыводзіцца апісанне ўсіх месцаў размяшчэння на трактары або прычэпе ідэнтыфікацыйнага нумара;
агульны выгляд трактара або прычэпа (фота і (або) графічная выява). 
У дадатку да сертыфіката адпаведнасці можа быць прыведзена дадатковая інфармацыя аб трактары або прычэпе. Напрыклад, інфармацыя аб абмежаванні магчымасці выкарыстання на дарогах агульнага карыстання трактароў, абсталяваных здвоенымі шынамі.».
10. У дадатку 3 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) падпункт 1.2 дапоўніць абзацам наступнага зместу: 
«С4.2 – звышшырокія гусенічныя трактары, азначэнне аналагічнае азначэнню колавых трактароў катэгорыі Т4.2.»;
б) дапоўніць пунктам 3 наступнага зместу:
«3. Класіфікацыя трактароў і рухавікоў унутранага згарання з загараннем ад сціскання ў залежнасці ад узроўню выкідаў шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, ажыццяўляецца ў адпаведнасці з табліцай.
Табліца 
	Экалагічны клас
	Тэхнічныя патрабаванні да трактароў і рухавікоў 
з загараннем ад сціскання

	01)
	ДАСТ 17.2.2.02-98, ДАСТ 17.2.2.05-97

	11)
	Правілы ААН №96 (00), ДАСТ 17.2.2.02-98

	22)
	табліца 5.1 і пункт 14 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012) (дыяпазоны магутнасці D, E1, F, G), ДАСТ 17.2.2.02-98

	3А
	табліца 5.1 і пункт 14 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012) (дыяпазоны магутнасці Е2, H, I, J, K)

	________________
1) Патрабаванні прымяняюцца ў дачыненні да трактароў, якія знаходзяцца ў эксплуатацыі, з мэтай забеспячэння магчымасці пацвярджэння адпаведнасці патрабаванням тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012) рухавікоў з загараннем ад сціскання, якія пастаўляюцца ў якасці запасных частак. 
2) З 1 студзеня 2024 г. патрабаванні прымяняюцца ў дачыненні да трактароў, якія знаходзяцца ў эксплуатацыі, з мэтай забеспячэння магчымасці пацвярджэння адпаведнасці патрабаванням тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012) рухавікоў з загараннем ад сціскання, якія пастаўляюцца ў якасці запасных частак.».


11. Дадатак 4 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту выкласці ў наступнай рэдакцыі: 
«ДАДАТАК 4
да тэхнічнага рэгламенту
Мытнага саюза 
«Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў 
і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)
(у рэдакцыі Рашэння Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 29 кастрычніка 2021 г. № 127)



ПЕРАЛІК
патрабаванняў бяспекі, якія прад’яўляюцца да трактароў і прычэпаў у адпаведнасці з тэхнічным рэгламентам Мытнага саюза 
«Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)
14

Табліца 4.1 
Пералік патрабаванняў бяспекі, якія прад’яўляюцца да трактароў і прычэпаў
	Характарыстыка або паказчык трактара або прычэпа
	Элемент тэхнічнага рэгламенту або абазначэнне стандарту або Правіл ААН, якія ўстанаўліваюць патрабаванні да характарыстыкі або паказчыка
	Элемент тэхнічнага рэгламенту або абазначэнне стандарту або Правіл ААН, якія ўстанаўліваюць метады кантролю
	Катэгорыі трактароў і прычэпаў

	
	
	
	Т1
	Т2
	Т3
	Т5
	С 
(акрамя С4)
	R

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1. Тэхнічна дапушчальная маса
	пункт 1 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	X
	X
	(X)
	–

	2. Месца ўстаноўкі рэгістрацыйнага знака
	пункт 11 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 11 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	I
	[X]

	3. Паліўны бак
	ДАСТ 12.2.019-2015
	ДАСТ 12.2.019-2015
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	4. Баласныя грузы1)
	пункт 2 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 2 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	5. Устройствы гукавой сігналізацыі
	ДАСТ 12.2.019-2015,
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.019-2015
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	6. Знешні шум
	ДАСТ 33678-2015
	ДАСТ 33678-2015
	X
	X
	X
	X
	(X)
	–

	7. Максімальная разліковая хуткасць
	ДАСТ 30748-2001, 
пункт 4 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту 
	ДАСТ 30748-2001,
пункт 4 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	8. Грузавая платформа1)
	пункт 5 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	9. Рулявое кіраванне
	ДАСТ 33679-2015,
ДАСТ ISO 15077-2014
	ДАСТ ISO 789-11-2013
	X
	X
	X
	X
	(X)
	–

	10. Электрамагнітная сумяшчальнасць
	Правілы ААН № 10 (03)
	Правілы ААН № 10 (03)
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	11. Тармазныя сістэмы
	пункт 12 дадатку 5 
да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002.3-91,
ДАСТ ISO 11169-2011,
ДАСТ ISO 11512-2011
	X
	X
	X
	X
	X
	–

	
	Правілы ААН № 13 (10) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 13 (10) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	–
	–
	–
	(X)
	–
	(X)

	
	Правілы ААН № 13 (11) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 13 (11) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	–
	–
	–
	(X)
	–
	(X)

	
	СТБ 2216-2011,
ДАСТ 10000-2017
	ДАСТ 12.2.002.3-91
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	12. Устройствы асвятлення і светлавой сігналізацыі
	Правілы ААН № 86 (00)
	Правілы ААН № 86 (00)
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	
	ДАСТ 32431-2013,
пункт 16 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91 
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	13. Буксірныя ўстройствы
	пункт 7 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 7 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	14. Памеры трактара, прычэпа і буксіруемая маса прычэпа
	пункт 8 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 26025-83
	X
	X
	X
	X
	I
	X

	15. Нагрузка на цягава-счэпнае ўстройства
	СТБ 2216-2011
	ДАСТ 28307-2013
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	16. Патрабаванні да канструкцыі трактароў і прычэпаў
	пункт 13 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ ISO 4413-2016 
	X
	X
	X
	X
	I
	[X]

	17. Ахова частак
	ДАСТ 33241-2015
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	18. Механічныя цягава-счэпныя ўстройствы:
	
	
	
	
	
	
	
	

	механічнае цягава-счэпнае ўстройства трактара2)
	раздзел 3 (акрамя падпункта 3.4), раздзел 4 
ДАСТ 32774-2014
	дадатак Б,
дадатак В 
да ДАСТ 32774-2014
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	счэпная пятля прычэпа
	СТБ 2216-2011
	ДАСТ 28307-2013
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	19. Таблічка вытворцы
	пункт 9 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 26828-86
	X
	X
	X
	X
	I
	[X]

	20. Інструкцыя па эксплуатацыі
	ДАСТ ISO 12100-2013
	Візуальная ацэнка
	X
	X
	X
	X
	I
	X

	
	ДАСТ 27388-87
	Візуальная ацэнка
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	21. Злучальнае ўстройства тармазнога прывада прычэпа
	пункт 10 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 22895-77
	X
	X
	X
	(X)
	I
	X

	22. Выкіды шкодных рэчываў
	пункт 14 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	Правілы ААН № 96 (02)
	X
	X
	X
	X
	X
	–

	23. Спідометр1)
	Правілы ААН № 39 (00)
	Правілы ААН № 39 (00)
	–
	–
	–
	X
	–
	–

	24. Сістэмы аховы ад распырсквання
	ДАСТ 33107-2014
	ДАСТ 33107-2014
	–
	–
	–
	(X)
	–
	–

	25. Шыны
	Правілы ААН 
№ 106 (00)
	Правілы ААН № 106 (00)
	X
	X
	X
	X
	–
	X

	26. Устройствы абмежавання хуткасці
	Правілы ААН № 89
	Правілы ААН № 89
	–
	–
	–
	X
	–
	–

	27. Бакавая ахова
	Правілы ААН № 73 (00) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 73 (00) (да 1 студзеня 2022 г.) 
	–
	–
	–
	(X)
	–
	(X)

	
	Правілы ААН № 73 (01) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 73 (01)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	–
	–
	–
	(X)
	–
	(X)

	28. Задняе ахоўнае ўстройства
	Правілы ААН № 58 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 58 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	–
	–
	–
	–
	–
	[X]

	
	Правілы ААН № 58 (02) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 58 (02) (з 1 студзеня 2022 г.)
	–
	–
	–
	–
	–
	[X]

	29. Устойлівасць прычэпа
	ДАСТ EN 1853-2012
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ EN 1853-2012
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	30. Апорнае ўстройства паўпрычэпа
	СТБ 2216-2011,
ДАСТ 10000-2017
	ДАСТ 12.2.002-91
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	31. Патрабаванні да сістэмы пуску і спынення рухавіка
	ДАСТ 12.2.019-2015,
ДАСТ 19677-87
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	32. Устройства аховы пры перакульванні (ROPS) 
	пункт 3 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ ISO 5700-2013
(статычныя выпрабаванні) 
ці 
ДАСТ ISO 3463-2013
(дынамічныя выпрабаванні)
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	33. Устройства аховы ад прадметаў, якія падаюць (FOPS) лесагаспадарчых трактароў
	пункт 3 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ ISO 27850-2016 
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	34. Устройства аховы аператара (OPS) лесагаспадарчых трактароў
	пункт 3 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ ISO 8084-2011
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	35. Устаноўка абсталявання для сілкавання рухавіка газападобным палівам (кампрыміраваным прыродным газам (КПГ), звадкаваным нафтавым газам (ЗНГ)) 
	пункт 15 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 31972-2013
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(Х)
	–

	36. Рабочая прастора аператара
	ДАСТ ІСО 4253-2005
	ДАСТ 12.2.002-91,
ДАСТ 31594-2012
	X
	–
	X
	X
	I
	–

	37. Сістэмы доступу
	ДАСТ ISO 4252-2015, ДАСТ ISO 
26322-1-2012,
ДАСТ ISO 
26322-2-2012,
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.002-91,
ДАСТ 26025-83, 
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	
	СТБ 2216-2011,
ДАСТ EN 1853-2012
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 26025-83
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	38. Органы кіравання
	ДАСТ ISO 15077-2014,
ДАСТ 26336-97,
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.002-91,
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	39. Размяшчэнне запорных устройстваў бартоў платформаў прычэпа
	СТБ 2216-2011
	ДАСТ 12.2.002-91
	–
	–
	–
	–
	–
	X

	40. Шкленне
	ДАСТ 12.2.120-2015
	ДАСТ 32565-2013
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	
	Правілы ААН № 43 (00) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 43 (00) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	
	Правілы ААН № 43 (01) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 43 (01) 
(да 1 студзеня 2022 г.)
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	41. Месцы мацавання рамянёў бяспекі
	Правілы ААН № 14 (06) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 14 (06)
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	(X)
	(X)
	(X)
	X
	(X)
	–

	
	Правілы ААН № 14 (07)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 14 (07)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	(X)
	(X)
	(X)
	X
	(X)
	–

	
	ДАСТ ISO 3776-1-2012, ДАСТ ISO 3776-2-2012, ДАСТ ISO 3776-3-2013
	ДАСТ ISO 3776-1-2012, ДАСТ ISO 3776-2-2012, ДАСТ ISO 3776-3-2013
	X
	X
	X
	–
	I
	–

	42. Рамяні бяспекі
	Правілы ААН № 16 (04)
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 16 (04)
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	–
	–
	–
	X
	–
	–

	
	Правілы ААН № 16 (06)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 16 (06)
(з 1 студзеня 2022 г.)
	–
	–
	–
	X
	–
	–

	43. Поле агляднасці 
	Правілы ААН № 71 (00)
	Правілы ААН № 71 (00)
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	44. Люстэркі задняга віду 
	пункт 6 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	Правілы ААН № 46 (02)
	X
	X
	(X)
	X
	I
	–

	45. Сядзенне аператара
	раздзел 4 (акрамя падпункта 4.3) 
ДАСТ 20062-96
	ДАСТ 20062-96
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	46. Узровень гуку на працоўным месцы аператара
	ДАСТ 12.2.019-2015
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	47. Вібрацыйная бяспека
	ДАСТ 12.1.012-2004
	ДАСТ 31193-2004
	X
	X
	X
	X
	I
	–

	Умоўныя абазначэнні:
X – патрабаванне прымяняецца;
(X) – прымяняльнасць патрабаванняў устанаўлівае вытворца;
[X] – указаныя стандарты або Правілы ААН прымяняюцца ў частцы патрабаванняў, якія распаўсюджваюцца на прычэпы; 
«–» – патрабаванне не прымяняецца; 
I – як для колавых трактароў, у залежнасці ад катэгорыі.

				
1) Калі прадугледжана канструкцыяй.
2) Для механічных цягава-счэпных устройстваў, тыпы і тыпапамеры якіх не ўстаноўлены ў ДАСТ 32774-2014, патрабаванні 
ДАСТ 32774-2014 пацвярджаць не патрабуецца.


Табліца 4.2 
Пералік патрабаванняў бяспекі, якія прад’яўляюцца да трактароў спецыяльнага прызначэння
	Характарыстыка або паказчык трактара
	Элемент тэхнічнага рэгламенту або абазначэнне стандарту або Правіл ААН, 
якія ўстанаўліваюць 
патрабаванні да характарыстыкі або паказчыка
	Элемент тэхнічнага рэгламенту або абазначэнне стандарту або Правіл ААН, 
якія ўстанаўліваюць метады кантролю
	Катэгорыі трактароў 

	
	
	
	Т4.1
	Т4.2
	С4.2
	Т4.3
	С4.1

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1. Тэхнічна дапушчальная маса
	пункт 1 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	X
	X
	X

	2. Месца ўстаноўкі рэгістрацыйнага знака
	пункт 11 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 11 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	(X)
	(X)
	(X)
	X
	(X)

	3. Паліўны бак
	ДАСТ 12.2.019-2015
	ДАСТ 12.2.019-2015
	X
	X
	X
	X
	X

	4. Баласныя грузы1)
	пункт 2 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 2 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	X

	5. Устройствы гукавой сігналізацыі
	ДАСТ 12.2.019-2015, 
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.019-2015
	X
	X
	X
	X
	X

	6. Знешні шум
	ДАСТ 33678-2015
	ДАСТ 33678-2015
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	7. Максімальная разліковая хуткасць
	ДАСТ 30748-2001,
пункт 4 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 30748-2001,
пункт 4 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	X
	X
	X
	X
	X

	8. Грузавая платформа
	пункт 5 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	9. Электрамагнітная сумяшчальнасць
	Правілы ААН № 10 (03)
	Правілы ААН № 10 (03)
	X
	X
	X
	X
	X

	10. Рулявое кіраванне
	ДАСТ 12.2.019-2015
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	(X)
	X
	SD

	11. Тармазныя сістэмы
	пункт 12 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002.3-91,
ДАСТ ISO 11169-2011,
ДАСТ ISO 11512-2011
	(X)
	X
	X
	X
	(X)

	12. Устройствы асвятлення і светлавой сігналізацыі
	Правілы ААН № 86 (00)
	Правілы ААН № 86 (00)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	13. Буксірныя ўстройствы
	пункт 7 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	пункт 7 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	(X)
	X
	X
	X
	(X)

	14. Памеры трактара і буксіруемая маса прычэпа
	пункт 8 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 26025-83
	(X)
	X
	(X)
	X
	(X)

	15. Ахова частак
	ДАСТ 33241-2015
	ДАСТ 12.2.002-91,
ДАСТ 31594-2012
	(X)
	X
	(X)
	X
	(X)

	16. Механічныя цягава-счэпныя ўстройствы2)
	раздзел 3 (акрамя 
пункта 3.4), раздзел 4 ДАСТ 32774-2014
	дадатак Б,
дадатак В 
да ДАСТ 32774-2014
	X
	(X)
	(X)
	X
	X

	17. Таблічка вытворцы
	пункт 9 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 26828-86
	X
	X
	X
	X
	X

	18. Інструкцыя па эксплуатацыі
	ДАСТ ISO 12100-2013
	Візуальная ацэнка
	X
	X
	X
	X
	X

	
	ДАСТ 27388-87
	Візуальная ацэнка
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	19. Злучальнае ўстройства тармазнога прывада прычэпа
	пункт 10 дадатку 5 
да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 22895-77 

	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	20. Выкіды шкодных рэчываў
	пункт 14 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	Правілы ААН № 96 (02)

	X
	X
	X
	X
	X

	21. Шыны
	Правілы ААН № 106 (00)
	Правілы ААН № 106 (00)
	X
	X
	–
	X
	–

	22. Патрабаванні да сістэмы пуску і спынення рухавіка
	ДАСТ 12.2.019-2015,
ДАСТ 19677-87
	ДАСТ 12.2.002-91
	X
	X
	X
	X
	X

	23. Устройства аховы пры перакульванні (ROPS) 
	пункт 3 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ ISO 5700-2013
(статычныя выпрабаванні) 
ці 
ДАСТ ISO 3463-2013
(дынамічныя выпрабаванні)
	SD
	X
	(X)
	X
	SD

	24. Рабочая прастора аператара
	ДАСТ ІСО 4253-2005
	ДАСТ 12.2.002-91
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)

	25. Сістэмы доступу
	ДАСТ ISO 4252-2015, 
ДАСТ ISO 26322-1-2012, 
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 26025-83, 
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	X
	X
	X

	26. Органы кіравання
	ДАСТ ISO 15077-2014, 
ДАСТ 26336-97, 
ДАСТ 12.2.102-2013
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 31594-2012
	X
	X
	(X)
	X
	X

	27. Шкленне
	ДАСТ 12.2.120-2015
	ДАСТ 32565-2013
	X
	X
	X
	X
	X

	
	Правілы ААН № 43 (00) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	Правілы ААН № 43 (00) 
(да 1 студзеня 2022 г.) 
	X
	X
	X
	X
	X

	
	Правілы ААН № 43 (01) 
(з 1 студзеня 2022 г.)
	Правілы ААН № 43 (01) 
(да 1 студзеня 2022 г.)
	X
	X
	X
	X
	X

	28. Поле агляднасці
	Правілы ААН № 71 (00)
	Правілы ААН № 71 (00)
	(X)
	(X)
	(X)
	X
	(X)

	29. Люстэркі задняга віду 
	пункт 6 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	Правілы ААН № 46 (02)
	(X)
	X
	X
	X
	(X)

	30. Сядзенне аператара
	раздзел 4 (акрамя 
падпункта 4.3) 
ДАСТ 20062-96
	ДАСТ 20062-96
	(X)
	X
	X
	X
	(X)

	31. Узровень гуку на працоўным месцы аператара
	ДАСТ 12.2.019-2015
	ДАСТ 12.2.002-91, 
ДАСТ 31594-2012
	(X)
	X
	X
	X
	(X)

	32. Вібрацыйная бяспека
	ДАСТ 12.1.012-2004
	ДАСТ 31193-2004
	X
	X
	X
	X
	X

	33. Патрабаванні да канструкцыі трактароў
	пункт 13 дадатку 5 
да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 12.2.002-91,
ДАСТ ISO 4413-2016
	X
	X
	X
	X
	X

	34. Устаноўка абсталявання для сілкавання рухавіка газападобным палівам (кампрыміраваным прыродным газам (КПГ), звадкаваным нафтавым газам (ЗНГ)) 
	пункт 15 дадатку 5 да тэхнічнага рэгламенту
	ДАСТ 31972-2013
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)
	(X)


Умоўныя абазначэнні:
X – патрабаванне прымяняецца;
(X) – прымяняльнасць патрабаванняў устанаўлівае вытворца; 
SD – патрабаванне не ўстаноўлена;
«–» – патрабаванне не прымяняецца.
			
1) Калі прадугледжана канструкцыяй.
2) Для механічных цягава-счэпных устройстваў, тыпы і тыпапамеры якіх не ўстаноўлены ў ДАСТ 32774-2014, патрабаванні 
ДАСТ 32774-2014 пацвярджаць не патрабуецца.».


12. У дадатку 5 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) у найменні словы «згодна з дадаткам 4 да гэтага тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза,» выключыць;
б) у падпункце 1.1:
у абзацы першым словы «прыведзеных у табліцы 5.1» замяніць словамі «ўказаных вытворцам у інструкцыі па эксплуатацыі»;
у абзацы другім слова «таксама» выключыць;
табліцу 5.1 выключыць;
в) у сказе першым падпункта 2.1 словы «гэтага тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза» замяніць словамі «тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)»;
г) пункт 3 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«3. Ахоўныя ўласцівасці кабіны трактара
3.1. Сельскагаспадарчыя трактары павінны мець устройствы аховы пры перакульванні (ROPS) або павінны быць абсталяваны кабінай, аснашчанай устройствамі аховы пры перакульванні. Неабходнасць устаноўкі ўстройстваў аховы ад прадметаў, якія падаюць (FOPS), вызначаецца вытворцам у адпаведнасці з меркаванай сферай прымянення трактара (інфармацыя аб дапушчальнай сферы прымянення павінна быць адлюстравана ў інструкцыі па эксплуатацыі).
Лесагаспадарчыя трактары павінны быць аснашчаны кабінамі і абсталяваны ўстройствамі аховы пры перакульванні (ROPS), устройствамі аховы ад прадметаў, якія падаюць (FOPS), і ўстройствамі аховы аператара (OPS).
3.2. Устройствы аховы аператара
Устройствы аховы ад прадметаў, якія падаюць (FOPS), сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў павінны адпавядаць ДАСТ ISO 27850-2016.
Устройствы аховы пры перакульванні (ROPS) сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў павінны адпавядаць ДАСТ ISO 3463-2013 або ДАСТ ISO 5700-2013. Пры гэтым устройствы аховы пры перакульванні (ROPS) падвяргаюцца статычным або дынамічным выпрабаванням (праводзіць і першыя, і другія выпрабаванні не патрабуецца).
Устройствы аховы аператара (OPS) лесагаспадарчых трактароў павінны адпавядаць ДАСТ ISO 8084-2011.
3.3. У выпадку, калі пры выкарыстанні трактара па прызначэнні існуе рызыка кантакту аператара з небяспечнымі рэчывамі, рэкамендуецца абсталяваць трактары кабінамі. Канцэнтрацыя вокісу вугляроду ў кабіне пры ўключаным рухавіку не павінна 
перавышаць 20 мг/м3.»;
д) у падпункце 6.1 словы «Правілам ЕЭК ААН 
№ 46 (02)/Перагляд 3» замяніць словамі «Правілам ААН № 46 (02)»;
е) пункт 7 дапоўніць падпунктамі 7.4 і 7.5 наступнага зместу:
«7.4. Дапускаецца змяненне памераў, указаных у падпункце 7.3 гэтага пункта, вытворцам трактара ў залежнасці ад меркаваных умоў яго эксплуатацыі, а таксама масы і габарытаў трактара з абавязковым указаннем канкрэтных памераў буксірнага ўстройства ў інструкцыі па эксплуатацыі. 
7.5. Метад прымянення буксірнага ўстройства ўказваецца вытворцам у інструкцыі па эксплуатацыі.»;
ж) у падпункце 8.1:
абзац трэці падпункта 8.1.1 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«шырыня 2,55 м (без уліку выступаў, утвораных шынамі паблізу пункта іх судакранання з апорнай паверхняй). Для трактароў катэгорыі Т4.2 максімальная габарытная шырыня трактара не ўстанаўліваецца;»;
абзац другі падпункта 8.1.2 дапоўніць словамі «, для прычэпаў (паўпрычэпаў) катэгорыі Ra4 дапускаецца павелічэнне габарытнай шырыні да 3,1 м пры забеспячэнні бяспекі дарожнага руху»;
з) у пункце 9:
у падпункце 9.2.1: 
у абзацы чацвёртым словы «і варыянт (версія) (пры наяўнасці)» выключыць;
у абзацы дванаццатым словы «і варыянт (пры наяўнасці)» выключыць;
у сказе другім падпункта 9.2.2 словы «гэтаму тэхнічнаму рэгламенту Мытнага саюза» замяніць словамі «тэхнічнаму рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012)»;
у сказе першым падпункта 9.4.1 словы «дзяржаўнай(ых) мове(ах) дзяржавы – члена Мытнага саюза» замяніць словамі «дзяржаўнай мове (дзяржаўных мовах) дзяржавы – члена Еўразійскага эканамічнага саюза (далей – дзяржава-член)», словы «заканадаўстве(ах) дзяржавы – члена (дзяржаў – членаў) Мытнага саюза» замяніць словамі «заканадаўстве дзяржавы-члена (дзяржаў-членаў)»;
і) у пункце 10:
абзац другі падпункта 10.1 замяніць абзацамі наступнага зместу:
«Трактар павінен быць абсталяваны пнеўматычным і (або) гідраўлічным прывадам тармазоў прычэпа. У дачыненні да трактароў катэгорыі Т3 дапускаецца таксама прымяненне механічнага прывада тармазоў прычэпа.
Канструкцыя трактароў і прычэпаў, абсталяваных пнеўматычным і (або) гідраўлічным прывадам тармазоў, павінна прадугледжваць адзіны орган кіравання ўказанымі тармазнымі сістэмамі трактароў і прычэпаў у складзе трактарнага поезда з працоўнага месца аператара трактара.»;
у абзацы першым падпункта 10.2 словы «Правілах ЕЭК ААН № 13 (10)/Перагляд 6» замяніць словамі «Правілах ААН № 13 (10) (да 1 студзеня 2022 г.) або Правілах ААН № 13 (11) (з 1 студзеня 2022 г.)»;
абзац другі падпункта 10.3.1 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Дапускаецца прымяненне двухпроваднага гідраўлічнага прывада.»;
у падпункце 10.3.2:
пасля абзаца першага дапоўніць абзацам наступнага зместу:
«Дапускаецца ўстаноўка аднапроваднага пнеўматычнага прывада прычэпа для злучэння з аднапровадным пнеўматычным прывадам трактара.»;
абзац трэці выключыць;
к) у пункце 11:
у абзацы першым слова «трактароў» выключыць;
у падпункце 11.1 абзацы другі – чацвёрты замяніць абзацам наступнага зместу:
«Месца для ўстаноўкі задняга рэгістрацыйнага знака павінна ўяўляць плоскую вертыкальную паверхню, памеры якой забяспечваюць устаноўку задняга рэгістрацыйнага знака ў адпаведнасці з патрабаваннямі, устаноўленымі ў дзяржавах-членах.»;
па тэксце падпунктаў 11.2.1–11.2.3 слова «трактара» замяніць словамі «трактара (прычэпа)»;
л) пункт 12 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«12. Патрабаванні да тармазных сістэм трактароў
12.1. Тармазныя сістэмы сельскагаспадарчых колавых трактароў павінны забяспечваць:
тармазны шлях (для трактароў пры халодных тармазах), разлічаны па формуле:

,
дзе S0 – тармазны шлях, м;
V0 – хуткасць у момант пачатку тармажэння, км/г;
непрамалінейнасць руху ў працэсе тармажэння – не большая 
за 0,5 м;
спыненне і ўтрыманне трактара на схіле – 18 %.
12.2. Патрабаванні да тармазных сістэм лесагаспадарчых колавых трактароў павінны адпавядаць ДАСТ ISO 11169-2011.
12.3. Тармазныя сістэмы трактарных паяздоў на базе колавых трактароў павінны забяспечваць спыненне і ўтрыманне трактарнага поезда на схіле 12 %.
12.4. Патрабаванні да тармазных сістэм лесагаспадарчых гусенічных трактароў павінны адпавядаць ДАСТ ISO 11512-2011. 
Патрабаванні да тармазных сістэм сельскагаспадарчых гусенічных трактароў паводле дакументаў на трактар пры выпрабаваннях павінны адпавядаць ДАСТ 12.2.002.3-91.»;
м) у пункце 13:
падпункт 13.1 выключыць;
у абзацы другім падпункта 13.2 словы «СТБ ЕН 13478-2006» замяніць словамі «ДАСТ EN 13478-2012»;
у абзацы другім падпункта 13.3 словы «ДАСТ 31177-2003» замяніць словамі «ДАСТ ISO 4413-2016»;
у падпункце 13.4: 
у абзацы другім:
у сказе першым слова «небяспекі» замяніць словам «небяспека»; 
у сказе другім словы «ДАСТ Р 12.4.026-2001» замяніць словамі «ДАСТ 12.4.026-2015»;
абзац трэці выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Трактары і прычэпы і іх састаўныя часткі, якія маюць нязручную для зачальвання канструкцыю, павінны мець устройствы або месцы для зачальвання пры пад’ёме, далучэння страховачных ланцугоў і ўстаноўкі дамкратаў. Схемы зачальвання і далучэння страховачных ланцугоў павінны быць указаны на трактары і прычэпе, а таксама ў інструкцыі па эксплуатацыі. Для гусенічных трактароў дапускаецца прыводзіць схемы зачальвання і месцы далучэння страховачных ланцугоў толькі ў інструкцыі па эксплуатацыі. Месцы ўстаноўкі дамкратаў і далучэння страховачных ланцугоў маркіруюць на трактары і прычэпе сімваламі згодна з ДАСТ 26336-97 (сімвал 2.30 «пункт пад’ёму» і сімвал 2.31 «пункт паддамкрачвання або апоры»).»; 
дапоўніць падпунктам 13.7 наступнага зместу:
«13.7. Патрабаванні да ўстойлівасці трактароў і прычэпаў
Вугал папярочнай статычнай устойлівасці трактароў і прычэпаў у залежнасці ад катэгорый і ўмоў іх прымянення ўстанаўліваецца:
для трактароў – у адпаведнасці з ДАСТ 12.2.019-2015;
для прычэпаў – у адпаведнасці з ДАСТ 10000-2017.
Форма тэхнічных апісанняў прыведзена ў дадатку 2 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы сельскагаспадарчых і лесагаспадарчых трактароў і прычэпаў да іх» (ТР МС 031/2012).
Трактары, эксплуатацыя якіх прадугледжана вытворцам ва ўмовах горнай мясцовасці або ўмовах, прыраўнаваных да горнай мясцовасці (узгоркаватасць, складаны ландшафт мясцовасці, звязаны з перападамі вышынь, і інш.), павінны быць абсталяваны сігналізатарамі гранічна дапушчальнага крэну (гранічна дапушчальных крэнаў).
Інфармацыя аб гранічна дапушчальным крэне (гранічна дапушчальных крэнах) прыводзіцца ў інструкцыі па эксплуатацыі трактара.»;
н) пункт 14 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«14. Патрабаванні да выкідаў шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў
14.1. Рухавікі з загараннем ад сціскання, якія працуюць на дызельным паліве
Выкіды шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, не павінны перавышаць значэнняў, прыведзеных у табліцы 5.1:
для рухавікоў з дыяпазонамі магутнасці D, E1, Е2, F, G – 
да 1 верасня 2022 г.;
для рухавікоў з дыяпазонамі магутнасці Н, I, J, K – 
з 1 верасня 2022 г.
Табліца 5.1
	Дыяпазон
магутнасці
	Карысная магутнасць рухавіка трактара (P), кВт
	Удзельны выкід аксіду
вугляроду (СО), г/кВт·г
	Удзельны выкід вуглевадародаў (НС), г/кВт·г
	Удзельны выкід аксідаў азоту (NOх), г/кВт·г
	Удзельны выкід цвёрдых часціц (РТ), г/кВт·г

	E1
	130 ≤ P ≤ 156
	3,5
	1,0
	6,0
	0,2

	E2
	156 < P ≤ 560
	3,5
	(HC + NOx)
4,0
	0,2

	F
	75 ≤ P < 130
	5,0
	1,0
	6,0
	0,3

	G
	37 ≤ P < 75
	5,0
	1,3
	7,0
	0,4

	D
	19 ≤ P < 37
	5,5
	1,5
	8,0
	0,8

	H
	130 ≤ P ≤ 560
	3,5
	(HC + NOx)
4,0
	0,2

	I
	75 ≤ P < 130
	5,0
	(HC + NOx)
4,0
	0,3

	J
	37 ≤ P < 75
	5,0
	(HC + NOx)
4,7
	0,4

	K
	19 ≤ P < 37
	5,5
	(HC + NOx)
7,5
	0,6


Дапускаецца прымяненне патрабавання, прадугледжанага абзацам чацвёртым гэтага падпункта, да 1 верасня 2022 г.
14.2. Рухавікі з прымусовым запальваннем, якія працуюць на кампрыміраваным прыродным газе (КПГ) або звадкаваным нафтавым газе (ЗНГ) 
Да 1 верасня 2022 г. значэнні выкідаў аксіду вугляроду, вуглевадародаў і аксідаў азоту, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, не павінны перавышаць значэнняў, указаных у дакументах на рухавік і трактар (у інструкцыі па эксплуатацыі), атрыманых пры выпрабаваннях па Правілах ААН № 96 (02).
З 1 верасня 2022 г. значэнні выкідаў аксіду вугляроду, вуглевадародаў і аксідаў азоту, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, атрыманыя пры выпрабаваннях па Правілах ААН № 96 (02), не павінны перавышаць значэнняў, прыведзеных у табліцы 5.2.
Табліца 5.2
	Карысная магутнасць рухавіка трактара, 
(P), кВт
	Удзельны выкід аксіду 
вугляроду (СО), г/кВт·г
	Удзельны выкід вуглевадародаў, якія не ўтрымліваюць метан, і аксідаў азоту ў суме 
(NMНС + NOx), г/кВт·г
	Удзельны выкід цвёрдых часціц 
(РТ), г/кВт·г

	130  P  560
	3,5
	4,0
	Не нарміруецца

	75  P < 130
	5,0
	4,0
	Не нарміруецца

	37  P < 75
	5,0
	4,7
	Не нарміруецца

	19  P < 37
	5,0
	7,5
	Не нарміруецца


Дапускаецца прымяненне значэнняў, прыведзеных у табліцы 5.2, 
да 1 верасня 2022 г.
14.3. Двухпаліўныя рухавікі з загараннем ад сціскання, якія працуюць на дызельным паліве і кампрыміраваным прыродным газе (КПГ) або звадкаваным нафтавым газе (ЗНГ) 
Да 1 верасня 2022 г. значэнні выкідаў шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, не павінны перавышаць значэнняў, указаных у дакументах на рухавік і трактар (інструкцыі па эксплуатацыі) і атрыманых пры выпрабаваннях па Правілах ААН № 96 (02).
З 1 верасня 2022 г. значэнні выкідаў шкодных рэчываў, якія ўтрымліваюцца ў адпрацаваных газах рухавікоў трактароў, атрыманыя пры выпрабаваннях па Правілах ААН № 96 (02), не павінны перавышаць значэнняў, прыведзеных у табліцы 5.3.
Табліца 5.3
	Магутнасць газадызеля трактара, (Р)
кВт
	Удзельны выкід аксіду 
вугляроду (СО), г/кВт·г
	Удзельны выкід вуглевадародаў, якія не ўтрымліваюць метан (NMНС), 
г/кВт·г
	Удзельны выкід аксідаў азоту (NOx), 
г/кВт·г
	Удзельны выкід цвёрдых часціц (РТ), г/кВт·г

	130 ≤ Р ≤ 560
	3,5
	1,0
	6,0
	0,2

	75 ≤ Р < 130
	5,0
	1,0
	6,0
	0,3

	37 ≤ Р < 75
	5,0
	1,3
	7,0
	0,4

	19 ≤ Р < 37
	5,5
	1,5
	8,0
	0,8


Дапускаецца прымяненне значэнняў, прыведзеных у табліцы 5.3, 
да 1 верасня 2022 г.»;
о) дапоўніць пунктамі 15 і 16 наступнага зместу:
«15. Патрабаванні да абсталявання для сілкавання рухавіка газападобным палівам (кампрыміраваным прыродным газам (КПГ), звадкаваным нафтавым газам (ЗНГ)) і да яго ўстаноўкі 
15.1. На трактары дапускаецца ўстанаўліваць толькі газабалоннае абсталяванне, што мае сертыфікат адпаведнасці, выдадзены на падставе паведамлення, якое датычыцца афіцыйнага зацвярджэння тыпу па Правілах ААН № 67 (01) або Правілах ААН № 110 (00), выдадзенага ў адпаведнасці з Пагадненнем аб прыняцці аднастайных тэхнічных прадпісанняў для колавых транспартных сродкаў, прадметаў абсталявання і частак, якія могуць быць устаноўлены і/або выкарыстаны на колавых транспартных сродках, і аб умовах узаемнага прызнання афіцыйных зацвярджэнняў, што выдаюцца на аснове гэтых прадпісанняў, заключаным у Жэневе 20 сакавіка 1958 г. 
15.1.1. На кожны газавы балон павінен быць пашпарт, аформлены вытворцам газавага балона па адзінай форме, зацверджанай Рашэннем Калегіі Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 18 лістапада 2014 г. № 211.
15.1.2. На кожным газавым балоне, устаноўленым на трактар, павінны быць выразна нанесены несціральным чынам яго серыйны нумар і абазначэнне «ЗНГ» або «КПГ».
15.2. Патрабаванні да сістэмы сілкавання рухавіка газападобным палівам (кампрыміраваным прыродным газам (КПГ), звадкаваным нафтавым газам (ЗНГ)) (далей – сістэма сілкавання), да яе размяшчэння і ўстаноўкі
15.2.1. Усе элементы сістэмы сілкавання павінны быць належным чынам (трывала) замацаваны.
15.2.2. Сістэма сілкавання павінна ўстанаўлівацца такім чынам, каб забяспечвалася яе максімальна магчымая ахова ад пашкоджанняў.
15.2.3. Да сістэмы сілкавання не павінны далучацца ніякія ўстройствы (за выключэннем тых, наяўнасць якіх строга неабходная для забеспячэння належнай работы рухавіка трактара, і сістэмы падагрэву кабіны).
15.2.4. Трактары могуць аснашчацца сістэмай падагрэву кабіны, якая далучаецца да сістэмы сілкавання. Наяўнасць сістэмы падагрэву кабіны дазваляецца толькі ў тым выпадку, калі яна пажарабяспечная і не ўплывае на нармальнае функцыянаванне сістэмы сілкавання.
15.2.5. Ніякі элемент сістэмы сілкавання, у тым ліку любое ахоўнае ўстройства (матэрыял), які з’яўляецца часткай абсталявання сістэмы сілкавання, не павінен выступаць за знешнія габарыты трактара.
15.2.6. Ніякія элементы сістэмы сілкавання не павінны размяшчацца на меншай чым 100 мм адлегласці ад сістэмы выпуску адпрацаваных газаў рухавіка або аналагічнай крыніцы цяпла, калі такія элементы абсталявання сістэмы сілкавання не маюць належнага цеплаахоўнага кажуха.
15.2.7. Сістэма сілкавання павінна мець наступныя элементы абсталявання:
балон (балоны);
манометр або паказальнік узроўню паліва;
засцерагальнае ўстройства (якое спрацоўвае пры пэўнай тэмпературы);
аўтаматычны клапан балона;
клапан з ручным кіраваннем;
рэгулятар ціску;
рэгулятар падачы газу;
абмежавальнае ўстройства;
газапаветразмяшальнік;
заправачны блок або вузел;
электронны блок кіравання (для электронных сістэм);
гібкія і цвёрдыя паліваправоды;
арматура.
15.2.8. Дадатковы аўтаматычны клапан можа быць выкананы ў адным вузле з рэгулятарам ціску.
Дадатковы аўтаматычны клапан можа ўстанаўлівацца ў паліваправодзе на максімальна блізкай адлегласці ад рэгулятара ціску.
15.2.9. Балон устанаўліваецца такім чынам, каб не адбывалася кантакту паміж металічнымі паверхнямі, за выключэннем кантакту з вузламі мацавання балона (балонаў).
15.2.10. На гатовым да эксплуатацыі трактары адлегласць паміж газавым балонам і апорнай паверхняй (грунтам) павінна складаць не менш за 200 мм.
15.2.11. Аўтаматычны клапан устанаўліваецца непасрэдна на кожным балоне.
Аўтаматычны клапан балона павінен спрацоўваць такім чынам, каб падача паліва спынялася пры выключэнні рухавіка незалежна ад становішча ключа запальвання, і заставацца ў закрытым становішчы пры няўключаным рухавіку. Для дыягнастычных мэт дапускаецца затрымка ў дзве секунды.
15.2.12. Абмежавальнае ўстройства ўстанаўліваецца ў паліўным балоне (паліўных балонах) на аўтаматычным клапане балона.
15.2.13. Ручны вентыль трывала мацуецца на балоне і можа быць убудаваны ў аўтаматычны клапан.
15.2.14. Цвёрдыя паліваправоды павінны быць выраблены з бясшвовага матэрыялу ў выглядзе суцэльнацягнутых трубак з нержавеючай сталі або са сталі з антыкаразійным пакрыццём.
15.2.15. Цвёрдыя і гібкія паліваправоды павінны мацавацца такім чынам, каб яны не падвяргаліся вібрацыі або знешнім нагрузкам.
У пункце мацавання гібкія або цвёрдыя паліваправоды павінны ўстанаўлівацца такім чынам, каб не было кантактаў паміж металічнымі дэталямі.
Цвёрдыя і гібкія паліваправоды не павінны размяшчацца ў месцы размяшчэння пунктаў паддамкрачвання.
На адкрытых участках паліваправоды павінны пакрывацца ахоўным матэрыялам.
15.2.16. Паяныя або зварныя злучэнні, а таксама разьбовыя злучэнні з упорнымі гайкамі не дапускаюцца.
Колькасць злучэнняў павінна быць мінімальнай.
Усе злучэнні павінны знаходзіцца ў даступных для агляду месцах.
15.2.17. Заправачны блок павінен размяшчацца з вонкавага боку трактара або ў маторным адсеку.
Мацаванне заправачнага блока павінна выключаць магчымасць яго вярчэння і забяспечваць яго ахову ад бруду і вільгаці.
15.2.18. Электраабсталяванне сістэмы сілкавання павінна быць ахавана ад перагрузак.
Канструкцыя электрычных злучэнняў і элементаў электраабсталявання павінна выключаць магчымасць утварэння электрычнай іскры.
16. Дадатковыя патрабаванні да ўстройстваў асвятлення і светлавой сігналізацыі
16.1. На прычэпах, для якіх устаноўка пастаянна адкрытых светлавых прыбораў несумяшчальная з іх прызначэннем, любыя светлавыя прыборы могуць быць выкананы з магчымасцю іх адкрываць, у тым ліку ўручную.
Парадак выкарыстання такіх светлавых прыбораў устанаўліваецца ў інструкцыі па эксплуатацыі.
16.2. Дапускаецца выкарыстанне бакавых святлоадбівальнікаў аранжавага колеру.
16.3. Дапускаецца не ўстанаўліваць знак «Ціхаходны транспартны сродак» пры адсутнасці гэтага патрабавання ў заканадаўстве дзяржавы-члена (дзяржаў-членаў).».
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